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Vége a larsangnak 
(Cs.L.) Szomoru, gondterhes far- 

sangot ertünk ez évben. Fejünk föőlőtt 

ott száguld az európai viha
r, melynek 

szele belekapaszkodik a mi 
kis népszi- 

getünk életébe is. Valahogy olyan a 

helyzetünk, mint a vándorlegényé, ki- 

nek köpenyébe belekapaszkodott, de 

erőszakkal sem birta levenni, mig az- 

tán előbujt a jó öreg nap s ragyogó 

képével, meleg sugaraival lecsalta róla 

a köpenyeget. 

Ilyen vándorlegények vagyun
k mi 

is máma ebben a világot sarka
iból ki 

forditó viharban. A különbség az, hogy 

mi nem is vándorolunk, hanem meg- 

huzódunk magunk kis vact ába
n, nehogy 

belenk kapaszkodhasson a vihar és 

szárnyaira véve, beierántson a háboru 

gyilkoló fergetegébe. 

A mi századunk lüktető világában 

nagyon nehéz egy kis népélete. Nagy, 

gazdag népek háboruzhatnak, p
azarol- 

hatnak vért és vagyont. Nálu
k az után- 

pótlást biztosítja a kifogyhatatlan
 lélek- 

szám, a faj szaporasága. Egy
 kis nép- 

nél mindez nem áll. Ott minde
n ember 

érték, minden elveszitett, has
zontalanul 

kidobott garast megérez a nemz
eti va- 

gyon s az elfecsérelt értékek 
visszaszer- 

zése verejtékes munkát követel. 
A mai 

idők nagyon hasonlitanak a nepv
ándor- 

lás korára, amikor uj haza k
eresésére 

kényszeritette a nepeket a me
gélhetés 

dinamizmusa. Az életterek keresésének 

ez a problémája egy évezted után ismét 

felmerült s országokat szüntet me
g, né- 

peket telepit át, milliókat dob vándor- 

utra a kulturember barbarizmusa
. 

Olyan élet-halál küzdelem előtt 

állunk, amelybe önakaratunkon kivül 

is belekényszerithet bennünket a
 véde- 

kezni akarás. Ha pedig belesodr
ódtunk, 

nem tudjuk mi vár reánk. 

Olyan kicsiny népnél pedig, mint 

a miénk, kicsik a távlatok is. Jó és 

rossz példa hamarosan betölti egész 

közületünket s egyforma mértékb
en hat 

a lelkekre. Éppen ezért e nehéz
 idők 

küszöben nagyon vigyázzunk cseleke- 

deteinkre. Hagyjunk fel az eddigi tor- 

zsalkodással, a haszontalan, érdekke
reső 

anyagiakat hajhászó életmóddal
 s kap- 

csolódjunk bele a magyar család- 

bak testvéri szereteten felépülő uj é
le- 

tébe. Tartsunk lelkiismeret-vizsgálatot 

a bőjt kezdetén s irtsunk ki lelkünkből 

minden gyomot, amiből az emberi
 in- 

dulatok vadhajtásai kijöhetnéne
k. Soha 

kedvezőbb alkalom nem kivánkozik a 

lelkiismeret vizsgálatra, mint m
ost, mi- 

kor az egyház életében is a magába- 

szállás, a vezeklésnek napjai következ
- 

nek, Tartsunk lelki bőjtöt és rázzuk le 
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Hét pontban foglalták 
Nagy érdeklődéssel 

Szővetség belárádi értekezlete elé, mely 

febr. 2. és A-ike között folyt le a jugoszláv 

külügyminisztérium épületében. 

Mult vasárnap d. u. 6 órakor a Balkán- 

szövetség külügyminisztereinek jelenlété
ben 

olvasták fel a sajtó képviselői előtt az érte- 

kezletről kiadott alábbi közleményt : 

„A Balkánszővetség állandó tanácsa 

1940 február 2, 3 es A. én Belgrádban
 ülé- 

sezett. Az ülésen Górögországot Metaxas 

külügyminiszter, Romániát Gafencu kül
ügy- 

miniszter, Jugoszláviát Cincár külügymi
nisz- 

ter, Törökországot Siracsoglu külügymi
nisz- 

ter képviselték A szivélyes és bizalom
teljes 

légkörben megtartott eszmecserék a
z alábbi 

egyhangu megállapitásokra adtak alka
lmat. 

1. A négy állam közös érdeke a beéke
, 

rend és biztonság fenntartása Delkelete
uró- 

pában. 2 Határozott az a szándékuk, hogy 

folytassák bekés politikájukat, szigoruan 

fenntartva helyzetüket a jelenlegi visz
ályban, 

hogy Európának ezt a részét megőr
izzék a 

haboru megpróbáltatásaitól. 3. Együtt a
kar- 

nak maradoi a szövetség keretében
, amely 

saját céljait követi és senki ellen sem irá 

nyul s közösen őrködnek mindegyik á
llam 

függetlenségi jogának és nemzeti terül
etének 

Az erősebb 
Irta: SZABÓ MARGIT 

Virágos nagy kedvvel fülyült végig az 

udvarán. 

Szőke haja csomóson lobbant a helyk
én 

félrevágott kis pörgekalapja alul vöröses 
hom 

lokára, 

Dohányos ünneplő kabátja nehéz kulya- 

szagot terjesztett maga körül a lassan sze- 

metélő esőbe, 

Vasárnap volt. 

A korcsomából idehallatszott az ott ma
 

radt cimborák vig danája s Laji nag
y kisértő 

csábitással a szivében, állt meg egy
 pillanatra, 

hogy odabillentse szárhegyig latyakos csiz- 

máját a nöta ropogos dallamára. 

Mellében feszültek az izmok, egya forró 

volt a tizlejes bortol. 

- Vissza, visszal - lökődött belé a 

gondolat s feszesre meredt eres halántéka. 

A keservit! - lökte felre a kalapját. - 

Ha legény vönék még! 

Lemondoó pillantásába nagy rajongó sze- 

retet vegyült, ahogy békélt szeme a házára 

nyilott. 

Minden a régi, csak a menyecske uj, 

A zsindelyek közül kékesen pipált a 

füsi s a nyitott ajton kiszaladó csirke szaga 

jo gyönyörüséggel jultatta eszébe 
a vacsorát. 

Nyelt egyet belőle s lehalkitott füttyel 

modosan ment hátrább. 

Benézelt az istállóba, végigsimogatta ke-
 

zét a lovak polyvás hátán, 

-No, egyetlek! - biztatta s nagy ma- 
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igaz életre, Jézus Krisztus szeretetére 
magunkról az emberi gyarlóságok bo- 

gáncsait. Csak igy leszünk meltók az és a jó Isten kegyelmére. 
iti .. 

Belejeződött a Balkán-szövetség 

belgrádi értekezlete 
össze az értekezlet határozatai

t. 

néztek a Balkán megőrzésén. 4. ÖŐszinté
n vágynak arra, hogy 

a kibékülés szellemében, megértéssel és 

békés együttműködéssel tartsák fenn és 

fejlesszék ki a barati kapcsolata
ikat a szom- 

széd államokkal. 5. Szükséges szorosabbá 

tenni s kifejleszteni a Balkánállamok
 közötti 

gazdasági és forgáalmi kapcsolatokat s a 

szövetség keretében különösen az
 árucserét 

szervezve meg. 6. A Balkánszöve
tség egyez- 

ményét ujabb 7 éves időszakra meghosz- 

szabbitjaák. Az uj időszak 1941. le
bruár 9. én 

veszi kezdetét. 7. A négy külügyminiszter 

elhatározta, hogy az allandó tanács legkő- 

zelebbi üléséig, - amely 1941. leb
ruárjában 

Alhénben lesz - szoros kapcsolatot tart 

fenn egymással. 

A jugoszláv és román 
külügyminiszter 

pohárköszöntője 

(Rador.) Ciacár Markovics jugoszláv 

külügyminiszter vacsorát adott a Balkán- 

szövetség tagállamai külögyminisztereinek 

tiszteletére. A vacsorán a jugoszláv és a 

román külügyminiszter nagylontosságu po- 

hárköszöntőket mondottak. Cincár Marko- 

vics jugoszláv külügyminiszter hangoztatta 

gabüszkeséggel, hangos csizmadöngetéssel 

vágotlt be a konyha nyifott ajtaján. 

Szélesen dobálta le magáról a kabátot, 

mellényt s letelepedett az asztal mellé. 

A Aggyonisten! - csapolt az asszonya 

vállára - itihon vagyok! 

- Látom! - bujt el durcás képpel az 

asszony a férje ölelésre lendülő karja alól. 

- Egyél, ha kelll 

Loji megcsavargatta nagy lejét. Dühös 

falatokban nyelte a csirke husát s ök
ölnyi pu- 

liszkákat küldözgetett utána. 

Jó pár napja már, hogy nem sz
eretle a 

dolgot. Csendes a menyecske, m
int a bezért 

templom, csak vörösre sirt kék sze
me sezéleit 

forgatja beszédes, füntető sokasággal
 reá, 

A Laji nagy kérdező szavakat kimondó 

nyelve hallgatott azóta. Tatlárkopony
ás fejébe 

söléten felhőzött a visszafojtott harag. 

Néztle az asszonya megváltozott arcát s 

az utolsó három nap emléke fekete árny
ékot 

huzolt fütlyös kedvére. 

Nehéz hallgatás telepedet! a konyha 

füstös levegőjébe. Beteg őszi legyek züm- 

mögtek csak a kályha meleg világa 
előltt. 

Laji végighuzta zsiros száján a fehér 

inge ujját. 

K lovakot elláttátok? - próbált be- 

szélgetni. 
Hátrajártál s láttad! 

Idesanyám hol van? 

Tüzet fogolt a menyecske fehér arca s 

apró, sárga kis lángok vibráltak kisirt sze
me 

sorkán. 

- Mennyit vallacc! Egyél, osztán me- 

hecc visszal



Székely Ujsác 1940 februá, 11 

RÉVÉSZ ERNŐ tg.-muresi főelárusító 
ez évben 

3 drb egyenként 1.000.000 lejes anexa nyereményt 
fizetett ki. 

DACIA" helyi képviselete és árusi 

CIA" 

---..... 
tása: BIROU DE ZIARE KOVÁCS 

a tagállamoknak a Balkánszövetséghez , 
mint a béke eszközéhez való ragaszkodását, 
felemlitette azokat a sulyos körülményeket, 
amelyek között ma Európa él. Ezek a kö- 
rülmények a legnagyobb bölcsességre köte- 

lezik a Balkan államokat, hogy megmentsék 
népeiket a háboru nyomoruságaitól. A szö- 
vetség államai az európai viszály kezdeté- 
től kifejezték azt az óhajtásukat, hogy sem- 
legesek maradnak azzal az egyetlen felté- 
tellel, hogy épségük és függetlenségük nem 
tehető az események során vita tárgyává. 
Nagy örömmel állapi hatják meg, hogy bé.- 
kés törekvéseik jó eredményeket hoztak és 
derülátással tekintenek a jövőbe. 
-Küűlönös megelétedéssel teszem 

hozzá - folytatta a jugoszláv külügyminisz- 
ter, - hogy a szövetségen kivül álló két 
balkáni es dunat hitalomnak, Buljáriának 
és Magyarországnak magatartása ugyancsak 
azonos a Balkánszővetség államai bekés 
politikájáva". Ez jogosít fel arra az őszinte 
reményre, hogy az igazi együtiműködés 
szelleme végül is tartós feltételeket fog lé- 

tesiteni a Balkánon és a Ducamederceben 
élő összes népek boldog jövője számára. 

Ezután méltatta Olaszország magatar- 
tását, hangoztatta, hogy a szövetség államai 
együttműüködésben dolgoznak a béke és a 
kibékülés művén. Poharát a Balkán-szövet- 
ség tagállamai uralkodóinak egészségére 
üritette: 

Grigore Gafencu külügyminiszter kő- 
szőnetet mondott a meleg fogadtatásér!, 
méltatta a szövetseg tagállamainak barátsá- 
gát, - amelyet a mai idők mégcsak jobban 
elmélyitenev. A Balkán szövetség a mai 
helyze ben Európa egy fontos területét kép- 

vviseli és a tagallamok el vannak határozva, 
hogy megvédik egfőbb javaikat, szabadságra, 
egységre és nemzeti területre való jogukat, 
magatartásuk békés, ellenez minden táma- 
dást és óhajtásuk, hogy országaik területét 
megvédjék a véres esemenyektől. 

A külügyminiszter ezután a szomszéd 

népekről beszélt. 

- Azt a vádat emlegették a Balkán- 
szövetséggel szemben, hogy egyes szomszéd- 
államok ellen irányuna. Annál kevésbé 
irányul ellenük, hogy tekintettel terüeti 
jellegére, érdekeire és céliaira, inkább ma- 
gában foglalja azokat is. Éppen ezért örő- 
műnkre szolgál valahányszor szemszédsink 
bizonyitékát adják, hogy megértik ezeknek 
a kapcsolatoknak alapjait, 

- Jogosan emlékeztetett ön, miniszter 
ur, arra a közös óhajunkra, hogy bizalmi 
kapcsolatokat létesitsünk Bulgáriaval. Hozzá. 
teszem, hogy mindnyájan nagyraertékeltük 
a bulgár kormány fejének azokat a szavait, 

érdekeit és parancsait tiszteletben tartó 
akaratát, Az ilyen szavak közelebb hozzák 
a béke napját és megerősitik azt a meggyő. 
ződést, hogy egy olyan szövetség, mint a 
miénk kiszélesített kereteben, a szomszédok 

febr. 9 
Még mindig élénken előttűnk áll dr. 

Wild Endre plebános rokonszenves alakja, a 
mint az oltár előtt misézett vagy végiáment 
az u'cán, mosolyogva köszöntve a rövid it 
tartóvkodása alatt megismert jóismerőseit. 
Dr. Widet, amint ismeretes, Aradról helyez- 
ték Kézdívásárhelyre, alig tőltött .1 azopban 
közöttüak nehány hónapot, utja innen is 
tovabbvezetett. A Rómából kapolt sormit 
annak idejéeén kövöltük is a Székely Uijság- 
ban, most pedig Brazilaból irt levelet, érde- 
kes torokban számolva be az ottani élmé- 
nyeíről. 

De. Wid Endre nehány hónappal ezelőtt 
utazott Braziliaba, hogy ottlakó rokonait 
meglátogassa. A lelkész szerer c ésen meg 
is érkezett Brszifiába, ahonnan sűrű levelek, 

csolatok fejlődése iránt, ön tudja, hogy ebb 

amelyek hangsulyozták a balkáni közösség 

közötti összes kapcsolatok barátságoz mó 
rendezhetők, Utalt ön miniszter ur Magdon 
országgal való kapcsolatainkra is. var, béke szomszédos a Balkán békéjéve 0ai 
helyes okoskodás, hogy a békénei es 1 
zeledésnek az a politikája, amely mog, 
a Baikán négy allamát csoportositotta, enit 
tott arra, hogy más szerencsés eredményet 
is nozzon. Igy Ön sohasem titkolta érdek]e 
dését a Magyarországgal való bizalmi en 

a tekintetben mindig teljesen egyetértetten és szoros egységben voltunk. Tudva a a 
vak értékét és az idők sulyosságá, cs annak a mély meggyőződésemnek kifejen sére szoritkozom, hogy a dunai kérdésekb épp ugy, mint a Balkán kérdésekben, fehet séges területi megegyezés keretében megte, lelő formulákat taláini, hogy kibékiteüt egymás között az egymás melleit élő népeket és baráti közelségbe hozzuk a szomszég államotat. Ez annál lehetségesebbnek lát. szik, ezeknek a népeknek közös történelme 
amely sok ellentetet is vetett közéjük, vi szont számtalan érdek, rokonsági és rokon. 
szenv kapcsolatot is létesitették, s mind 
világosabban közös és együtimüködő kül 
detést ad nekik őrökségül. E 

A kűülügyminiszter hangozfatta ezuár kogy a Balkán szövetség nem írányul senti 
ellen és örömmel vesz minden a megértére 
irányuló jelt. Ezért nagyraértékelik Oasz. 
orszég politiksi és erkölcsi magatartását 
amely megegyezik a tagállamok békére, rendre és biztonságra irányuló törekvéseivel és egyben hangsulyozza Olaszország és a 
Balkán lőzös érdekeinek fontosságát. 

Dr. Wild Endre beszamol 
braziliai élményeiről, 

ben számol be a tündéri 
ban látottakról. 

Legutóbbi levelében a következőket irja: 
Egy éjjel hálókocsiban elmentünk San 

Paoloba. O t megnéztem a Butantan-intézet 
kigyófarmját. Mindenütt jól elő volt készitve 
az utam és mindenült különös figyelemmel 
mutattak be mindent. Anut itt láttam, arzól 
érdemes volna rádióelőadást tartani, Veze- 
tőm egy csörgőkigyót mutatott be több.k 
között. Nyakon fogte, kinyitotta száját, ki 
fecskendezte mérgét - elég volna 1000 em. 
ber azonnali megölésére - azután kihuzia 2 méregfogál és nekemadta a csörgő farbát. 
csém ezek után borzasztó nagy mosakodást 

rendeztelett velem. San Paoloban magya. 
rokkal találkoztam és a magyar vendéglőben 
kolozsvári káposztát ebedeltem. Végül cu. 

szépségű ország. 

...00o0. a - A korcsomába? 
- Odal Uccse törőcc mán vélem. 
Leji összeszorult torkán visszabuggyan! 

a íriss hideg viz. Nagy zajjal koppant a csu- 
por pléhe, ahogy odavágta az asztalhoz s az 
asszony piros szőtles melénye után kapolt. 
Lángoló szeme belemeredt az arcába. Fogta 
durván a keményhusu korját. 

Félesztendős házassága emlékei, mint 
gonosz kis manok, lejtettek táncot tisztuló 
agya előtt. 

Lelke ugy feregetfe a multat, minf hiu 
leány a szines, himeskendőt. 

Erzsőkot látta benne mindenült. 
Legelőbb, mint leső fehér leányt. Utána 

az engedelmes, szerelmes asszonyát, Most? 
Most a gyülölettel vibráló szemeit, ahogy far. 
kasszemet nézeltt vele. 

„Nem törőcc vélem!" - zugolt a visz 
hang valahol a lelke mélyén. 

Megrázta az asszony kövérkés testét. 
- Neked mi a bajod Erzsőkl!? 
- Semmil,. Itthagylak! 
Ködös lett a korán szürkülő alkony Laji 

szeme előlt. 
Lankadt vaskezének szoritása felszaba- 

dultan villantotta ki az asszony fehér husál. 
-Engem? - kérdezte nagy szemekkel 

- Osztán mi a kifogásod ellenem? 
- Ellened semmil! - indult meg az 

asszony ajka s mint feltört zsilip omlott belőle 
a napok óta felhalmozott szótömeg - Anyád 
nem kelll Érted e. hogy nem kelil Ökemivel 
nem ülök egy fedél alatt! 

Részeg legények énekeltek az utcán s 

az erdőből lehallatszott már a csorda vidám 
kolompja. 

Laji feszült agya halványozva fogta fel 
a falu békéjének esti zaját. 

Zugott, bőgött minden körülötte. 
- Ugy?.. Idesanyám... - kacsgott ke 

serüen - Tuttad, mikor hozzám jöttel, hogy 
vélem van s mit akarsz most te véle? 

- Semmitl - dacolt a menyecske. 
- Te válasszl... Vaj őkeme, vaj én! 

bült szája végén, hogy hideg szalad! végig 
tőle a Laji hátán. 

- Erzsök tel.. Ne bomojj. Ökemié még a 
ház s itt kell, hogy maragyon. Erted e, hogy 
ugy vót megirva még tavaj a jegyzőur előli. 

Más gyermeke es van, s meny 
nyen oda! 

- Én vállaltam a fartását, érted e? -emel- 
kedett a Laji hangja, mint a skála, 

- Idesanyám itt marad! 
-Akkor én menyek! 
Megrándult a Laji teste mint a horogra 

futott hal. 
- A keserves mindenségedet!.. Itf! ma- 

racc, met nem engedlek! 
Felemelt ökle jele utján hullott le vissza- 

döndülvye mellére, mint a lecsapott bárd. Meg- 
lebbent a lámpa sárgás fénye s felcsapódva 
világitott rá a küszöbön anyja pergamenszinü 
arcára. 

Laji rámeredt az ünneplő szoknyájára. 
Bolond, kósza gyermekemlék szalad 

szivépbe a szakadoző barna - rojtos nagy- 
kendő láttára, 

Olyan merev, konok elhatározás ült gör- 

Nézte, nézte semmit nem látó szemek.- 
kel s nem felelt az anyja öreg, fakó hangjára, 

Mihályné végighuzta ráncos kezélt a fia 
tüzelő homlokán. 

- Mennék, fiam! - ismételte - ki tudja 
hányszor már.., En elmenyek ! 

Terkacsikos kis átalvetője megmozdul! 
egy kicsit görbe hátán, ahogy iejére igazitolla 
a fekete kendőt. 

- No, aggyonisfen!.. Miatlam ne vesze. 
keggyetek! 

Várakozó arca visszanézelt még a les. 
téből szakadt életre, aztán lassan leboforkált 
a küszöbön. 

- Aggyonisten! - nyögte utána Leji, 
Agyában vadul kergettek egymást a gon- 

dolatok 
- Idesanyám esfte van - akarfa kiáltani. 

- Cyüjjék visszal - de béna nyelvvel hall- 
galta, hogy halkulnak csoszogó lépései a hig 
sárban s halkan kattan ulána az u'ca kopu, 

Erzsők várt, Egy pillanatig ráragyogolt 
az ura merev arcára, azután az örökasszony 
diaealmaskodó győzelmével perdült hozza. 

Odatörülte puha, meleg testét. 
Menjl - lökte meg durván Laji - 
- Eriggy a mindenedet, 

Megállt a küszöbön s kutatva bámult az 
országut messze kigyöző sáros utjára. 

Nézfe, hogy távolodik rajta az öregasz- 
szony kis fekete alakja; hogy vész bele las 
san az estébe s nehezen, feketfén uszott utána 
a lelke. ; 

Finom köd szifált le az erdő felől s ta- 
karón boritotta be az országufat. 

A nyugvó falu felett. mint örök irgalom 
terült el a csend,
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A háboru szele 
Meghivtak egy ültetvényre megnézni a 

virágzó ananászbokrokat. Ugyanott cutor- 
nád és banán is terem aáthatolhatatlan sűrű- 
ségben. A banántörzsek 4 méteresek, egy- 
egy főrt olyan nehéz, hogy nem tudtam el- 
vinni. Voltam egybeteg mulatt asszonytál és 
eltemettem egy portuál urinőt. Itt az a szo 
kás, hogy a papot autoval elviszik a halot- 
tas házhoz. A koporsó körűl egész rözsaerdő 
volt. Miután elvégeztem a szertartást, ismét 
beleültettek az au'óba és hazavittek, Á ro 
konság pedig felpakolta a halottát egy gyász- 
autóra, miadannyian autóba ültek s kivág- 
tattak a temetőbe, ahol az asszonyt szer- 
tartás nélkül elföldelték, 

a háboru szele idáig is eljutott. Kezd 
drágulai minden, főköppen a- iparcikkek. A 
munkások szervezkednek és kivivták a heti 
2500 lejnek megfelelő munkabért. Pedig az 
ebedjük nem kerül többe otthoni pénz sze- 
rint naponta 10-12 lejnél. A marhahus meg- 
drágult 1 lejje:. Most 14 lej kilója, A villa- 
mos bárhova 3 lejbe kerül, 

. A braziliai iskolák 
Benn voltam a zárdábar, ahová Wild 

Lilike jár és elisnerem, hogy igen széprend 
van az iskolában, minden ragyogó tiszta és 
kedves. Az utcáról nagy vaskapua lehet be- 
menni, mellyel szemben van a lourdesi bar- 
lang. A bariang ki van rakva ametiszt kris- 
tályokkal, kagylókkal s az előtte levő me- 
dencében tropikus vizinővények között arany 
halak uszkálaak, körülötte tarka madarak, 
kolibrik röpködnek. Az egész udvar ciupa 

virág, a falakra felkuszik a glicinia és egész 
hosszu lugast árnyékol be. 

Az árukivitel föllendült s különösen 
sok fagyasztott hust, bőröket, cukrot, rizst, 
kávét, mandioca lisztet és dehányt raknak 
be éjjel nappal a hajókba. Öcsém már ne- 
gyedik hete uton van, az ország belsejében, 
én pedig házigazrdámmal, Neis kanonokkail 
állandóan kirándulok. A kanonoki lakás és 
a templom a püspöki fiuárvaház kertjeben 
van. Kétszázőtven derék fu lakik itt az is- 
kolatestvérek vezetése alatt. Van elemijük, 
gimnázíumuk, nagy modera nyomdájuk, van 
mozaik gyáruk, lakatos-, asztalos és bádo- 
gos műhelyük, zenekaruk és hatalmas íro- 
pikus kertészetük. Maguk sütik a kenyeret, 
mosógépekkel mosnak [itt mindennap van 
mosás), javitják a ruháikat. Az épülettömb 
2 emelet magas. 

Az idő állandóan szép, 22-26 fok a 
meleg s még nincs kánikua. Már eszünk 
zőld kukoricát, földi epret, őszibarackot, 
zöld babot és friss fügét, szőlőt diót, fejes 
salátát, kalarábét és olyan piros almát, a 
melyből 3 darab egy kiló. Disznővágás is 
volt, íriss kolbász és sonka, meg görögdinye. 

Az interiorba meghívást kaptam a sze- 
mináriumba (S. Leppoldo), ahol 500 növendék 
tanul. Nyolcszázhoidas bírtok közepen egész 
kis városban laknaz. Van itt minder, amit 
a frópusok alatt föl lehet leini. Van minden- 
féle iskolájut, laboratoriumul, botanikus és 
gazdasági kertjük, kigyólarmjuk tehenésze- 
tük és disznóhizialójuk. saját, vágóhidjut, 
malmuk s a cukornádtól a banánig minden f-le gyümölcsük, van saját rádióállomásuk 
(itt a rádió nem monopoliun) és olyan szer- 
táruk és muzeunaik, amelyek vagyont érnek. 

Taálkozás egy kézdívásárhelyi 
származásu orvossal. 
Kiránduláson vagyok az Iaterio:bar, ahová maga a püspök bivott meg. Itt él az ő 87 éves édesanyia és 18 testvére. Az ő vendégük vagyok. Néhány nap mulva azon- an visszamegyek Porto Alegrebe. Porto Alegretől az ut idáig olyan, miat a Bihar, vagy a Comandó: fenyő helyeit azonban pálma, banás, narancs, kenyélia és még vagy 240 féle fa van. Nem fudok betelni a szépségükkel. Egy 40 m. mély folyón ke- resztűl jöttem kompon. A parton éppen ha. lásztak. Negy horoggal 1 óra alatt 140 drb. halat fogtak. Mindenik megvolt 2-3 Liós. Itt találkoztam Hededüs ár. orvossal, aki Kézdivásárhelyen született, apja ott törvény- széki biró volt. Hegedüs aztan rögtön be- vezetett egy háromszobár, erkélyes lakásba, tdővel, vizvezetékkel, villannyal s rende zett hétországra szóló vacsorát, vagy három sSzáz színes madár ült a nagy lákon és éne- 

illatok porcpajában. 

1 , 

sorsjegy 
200.- 

lei. 

keltek, éjjel a füleműlék, nappal a kanárik s jöttek a szines pillangók, alig gyöztem őket éterrel locsolni. 

Ahol a narancsokban 
a disznók turkálnak.. 

Özütnél, ha mindsyájan látnák, amit én látok: a paranai fenyő-karácsonytakat s eljöttek volna az éjfeli misére, amikor az áldozók miatt csak fél kettőkor lettem ké- szen. Nyitott ablaknál egy lepedővel taka- róztunk, a korzón az aszfaltban meglátszik a cipősarok nyoma december 30 án. Ugyan. akkor halljuk a rádióban, hogy befugyott a Duna s esszük a jégbehűtöttigörögdinyét, hogy valamit mi is kapjuok a télből. 
Itt ugy áll rakáson a gyümölcs, mint otthon a káposzia a piacon. Már 14 féle banánnal ismerkedtem megs ki tudom venni a kosárból a legjobbat. Ali nem járt Bra- ziliábar, az nem tudja, hogy miképpen néz- hetett ki a paradicsom. Egy körte vagy cit- romin 5 éves korában akkora, mint nálunk egy 30 éves akác s olyan virágoskertekben járhat az ember, hogy szédül a színek és 

Néha egész házakat be- fut a piros és lila virág s ugy csüng alá, hogy a méhek és lepkék meg a kolibrik kilószámta vihetik a mézet. A mezára vá- rosban 12 lej, vidéken 6-8 lei kilója. 
Brazilia olyan nagy, mint Európa Lisza- bontól Moszkváig. Amerre jártam, minde- nűtt gyüjtöttem s már két ládára való mu- zeum anyagom van, Egy helyen láttam 40 

Uj játékterv! 
Minden hónap 

15. és 18.-án huzás! 
Havvakézt iert, 8.000.000 s2ld 1.000.000 

főnyeremény! 
Nyeremények végösszege havonként81.000.000 

különböző muskátii fajtát. De alegcsunvább 
volt, mikor a lovakat a dracéna keretéshez kötötték s narancsvirágot szedtek teának, az érett narancsban pedig a disznók tur- káltak, Az áruház kertjében 100 fajta dáliv vírágzik, némelyik 22 cm átmérőjü. Hihe- 
tetlen szinpompa. Ablakom alatt 70 rözsa- fajta illatozik. Nem győzöm kergetni a le- gyeket és a bogarakat, amelyek e levél írása közben idelátogatnak. Azert bocsánatot ké- rek, hogy abbahagyom és flittelek. 
ztzutzuulasi 

Megnyitó előadásul 
K 

SZINHÁZ K NEFELEJTS 
Kedden, febr. 6 ikán kezdette meg Kozma Battyán szintársulata 12 napra tervezett elő. adásait. A legutóbbi sziniévad meleg estéire még sokan gondolnak, igy nem csoda, hogy a közönség ujból nagy szeretettel fogadta a szintársulatot párifogásába. Egyébkéni a tár sulat a már ismert lagokbol áll. 
Megnyitó előadásul Jenei és dr. Szőcs Ervin operetje, a Kéknefelejis ment, A darab már annyiban is érdekelt minket, hogy annak muzsikáját a kézdivásárhelyi származásu Szőcs Ervin irta. Nem is csalodtunk a darab érfé. kében, Meseszővése és fülbemászó, kellemes zenéje biztositja a darab sikerét. A szerepek is jó kezekben voltak. 
Szerdán Kodolányi János világhirü szin- műve: Földindulás volt szinen. A megrázó történet szereplői kiteltek magukért. A közön- ség sokáig a hatósa alatt vot a darabnak, Csütörtökön este Karácsonyi Benő és Schreiber Ernő nagyszerü vig opereftje. Rut kis kacsa, fegnap pedig Szilágyi Lajos ope- rettje: Szomoru a nyárfa erdő vonzott nagy közönséget. 
Mind négy estén felt ház előtt játszottak szinészeink, akik közül sok tapsot kaplak H. Földes Berta, Balogh Julia, Rajna Baba, Vörösmarti Lili, és Gróza Bőske, a férfiak közül Battyán, Kozma, Karácsonyi, Badoczy és Soltly, (Heti műsor a á-ik oldalon) 
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is éppen e zűümmő- 
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Egyik reggel a Cs raátoni utcán mén 

ütődtek a fülemhez . 

mert olyannak ve iam a szemlélője és füle- 

tett a libájával. N2 értsenek félre, nem olyan 

adja a bankot ez a bua falusi liba ! 

asabb. Guvár. Életkora 9 év és jelenleg 

gésbe menő gügyögées vonta magára a fi- 

- Jóreggel liba bá"/ Hogy aludt liba bá? 

-1940. HIREK i 
y 

(egyesülvea SZÉKELY HIRLAP-pal) társadalmi és közgazdasági hetilap 
Liba bá' 

tem vegig... 
A kanyarodónál fekvő emeletes ház szomszédságában valami zümmőöőgő hangok 

A kiváncsiság sokszor emésztő, a les- kelődés is ellenkezik az ilen bályaiva, d2 mégis meg kellett állják, 
lője, ami ritkán dódik elő 
y adódik elő ebben a buval 

Egy magas, piros pozsgás ur beszélge- 
fajta libáról van szó, aki szoknyát visel é legtöbbször ezt szokták rámóndári é nyeskedő, városi férfiak : sNézz Oda, mint 

A történetünk hőse a libáknak abból a fajtájából való, melyek egykor memnoei tették a Cspitoliumo. A helyzete is férfi- 
nagy becsben álli a magas urnál, aki sok- szor elgügyög vele. 

mostani esetnél 

gyelmem pérb 
yen párbeszédet hallott 1 i a kettőjük között: eltam leperezni 

- Gi-gá-i-j41 felelt a lib gazdájának. (Valószinüleg azt mondotta: jól. nagyon jól! Hat kied is gazdám? ) 
Egy percig csend, majd pedig: 
- Na liba bá, jőjjön kisérjen el! Azzal a magas ur nyitotta is az ajtót. Kiépett a kapua az ucára. Aa liba a nyomában, Nagy begyesen. Az ul 30-40 lépesnyi távolság lehe- fett a rafikos bódéig, ahol a magas ur a napi adagját szokta beszerezei. Most is oda mer. hba uána. Mint minden ilyen akalommel 

vásár után a magas u A liba hasonlóar. í Fmegfordtt És bevonutak a kapun. Vissza az udverba, 
Mésg hallottam a magas ur szavát, amint bucsuzott: 
- Na Isten vele, liba bá' ! Köszönöm, hogy elkisert, iba bá Én 
- Evangelikus] istentisztelet lesz va. sárnap, február i1 en d e. fél 11 órakor a ref bérpatoa gyülésfermében. Predikál Máthé János brassoi evangélikus lelkész, A terem fütve. 
- A délutáni vonat viszi a postát. Tájékoziatásul közöljük, hogy a napi postát Sepsiszentgyörgy.Brasso felé a délután 2 óra 50 pkor induló vonat viszi. Szóval nem az esti vonat, mint eddig volt. 

Halálozások, Kampös Jözsei oklev. középiskolai tanátr, magántisztviselő Brassó. ban 64 éves korában meghalt, Az elhunyt
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üsztviselől sokan ismertek város
unkban is. A 

Bejkó Barabás féle fakereskedelmi cégnél 

annak-idején hosszu évekig volt 
alkalmazásban 

- Antonya János ny. birósági 
irodavezető a 

magyarországi Pece en 78 éves korában el- 

hunyt. Innen származott el ő is. A 90 es évek- 

ben a helybeli járásbiróságnál müködött. - 

Égyetlen napon, február T.én hárman haltak 

al városunkban: Szőcs Jözsef mészáros; Szőc
s 

M. Lajos kereskedő festvérbályja 74, Jakó 

Lajos csizm. 65 és Kovács István csizm. 65 

éves korában. - Csomós Lázár birtokos 75 éves
 

korában Kovásznán meghalt. - Dr. Gyulay Ist- 

ván, a budapesti központi járásbirósághoz 

beosztott birosági titkár 57 éves korában Bu
- 

dapesten elhunyt, Feleségén, Boda Rózsiká
n 

kivül fia és városunkban anyosa: özv. Boda 

Gergelyné, valamint sógora, illetve sögor
nője: 

Tréeger Rezső és neje Boda Írénke gyászolják 

az elhunytat, 

- A 33 évnél nem idősebb önkén- 

tesek tiszti rangot kaphatnak. Azok az 

önkéntesi joggal rende kező, vagyis a soro- 

zási törvény 71. szakaszának kedvezménye 

alá eső ifjak, akik a szárazföldi hadsereg 

tartalékába tarloznak és nem jártak tarla
lékos 

tiszti iskolába, de most el akarják nyerni a 

üszti rangot, jelentkezzenek február hó 15 ig 

csapattestüknél, ahol megkezdik a liszti rang 

elnyerésére szükséges előkészületeket. Csak 

azok az ifjak jelentkezhetnek, akik 1940 ápri- 

lis 1 én 33 évnél nem idősebbek. A tartalé. 

kos tiszti rangra joguk van azoknak a ftarta- 

lékos ifjaknak is, akik leszolgálták teljes ka- 

tonai idejüket, káplári rangot nyertek és cs
ak 

a katonai szolgálat után végezték el azoka
t a 

tanulmányokat, amelyek a sorozási törvény 71 

szakasza szerinti kedvezményre jogositják őkel
. 

- Milyen pó anyagokat lehet hasz- 

nálni a gyümölcsiák és a szőlő permete-
 

zésére ? Etről ir a Növenyvédelem és Ker- 

tészet legujabb száma. Cikkeket közöl a 

gyümölcsös termékenységének feltételeiről, 

a zöldsegeskert váltógazdálkodásáról, a hasz- 

nos madarak megtelepitéséről, az ősziba- 

rackfák gyümő cslakarboline umos permete- 

zéséről, az üvegház házi épitéséről, a téli 

trágyázásró, az aktuális pinczmunkálatok- 

ról, a koronába oltott gyümölcsiákról stb. 

A dusan illusztrált, szines gyümőlcsképet is 

közlő két szaklapból a (Nővényvédelem 

kiadóhivatala (Budapest, V., Vécsey u'ca 4.) 

egy alkalommal e lapra való hivatkozással 

dijtalanul küld mutatványszámot. 

A 100 méhcsaláddal rendelkező 

méhészek katonai szolgálat alól való fel- 

mentése. A kalonai felmentésekről szóló 

kormányintézkedésben nem szerepelnek a 

méhészek. Az Erdélyrészi Méhész Egyesület 

ezérti feliratilag fordult a kormányhoz a na 

gyobb méhállománnyal rendelkező méhészek 

katonai szolgálat alól való felmentése érde- 

kében. - A EFöldmivelésügyi Minisztérium 

most értesitette az E.M.E, hogy interveniált 

a méhcsaláddal rendelkező méhészek felmen. 

tése, illetve helyi szolgálatra való beosztása 

érdekében. 

- Kedvezményesutazás Kolozsvárra 

Az E. M.G. E. februar 17-21 napjain Ko- 

lozsvárt rendezendő vetőmag és háziípari 

kialításara kedvezményes áron való utazás 

engedélyezését kérte a C.FR. vezérivazóa- 

tóságától. A C.F.R. vezérigargatóság 210642 

szám alatt értesitette az E.M.GE. t, hogy 

a kiálítás látogatói számára a visszautazás- 

nál 300/0 os kedvezményt encedélyezett a 

szemelyvonati jegyek árábó. A kedvezmény 

igénybevetelének moódja a következő: Ko. 

jozsvárra egesz jegy váltandó. a jegy meg- 

örzendő, mert ennek, valamint a kiállitási 

belépő jegynek felmutatása mellett vissza 

felé féláru jegygyel lehet visszautazni a 

kiinduló álomásra. A kedvezmeny február 

15-től 24 ig terjedő időben 5 nap tartamára 

érvényes. 
fav 

SZINHÁZI MUSOR: 

Szombat: Ki gyereke vagyok én (Szilá- 

gyi László és Walter László legujabb zenés 

vígjátéka). 
Vasárnap: d.u. Mozielőadás, - este 

Mágnás Miska (Repriz operettl Öprerettek 

királya.) 
Hétiő: Gyümölcs a fán. (Zilahy Lajos 

legujabb szinmüve) Rajna Baba és Solthy 

Miklos jutalomjátéka, 

Kedd: Klotild néni. (Vaszari Gábor leg- 

ujabb zenés vigjáteka). Vörösmarty Lili és 

Battyán Kálmán jutalomjátéka. 

iparukat még 1930 julius ho 14-e előtt létesi 

A RKisiparosok 
figyelmébe 

A helyi Vegyes Ipartársulat ipari hiva 

talától nyert ériesüléseink alapján közöljük 

az összes érdekeltekkel, hogy egy ujabb ren- 

delkezés értelmében mindazon kisiparos mes- 

terek, akik hivatalos aktákkal igazolják, hogy 

lett műhelyekben gyakorolják (vagyis régi 

müűhely helyiségetket azóta nem változtattlák 

meg) iparigazolványt kaphatnak müködési en- 

gedély beadása nélkül is. 

Ennek alapján a fenti csoportba tartozók 

iparigazolványuk elnyerése végelt a következő 

iratokat kell benyujtaniok: 

1, Mesterkönyv eredetiten. 2. 200 lei 

befizetéséről nyugta a betegsegélyző hivatal 

fől. 3. Községi bizonyitvány, amelyből kitünik, 

hogy a kérelmező iparát még 1930 julius 14. 

ike előtt megnyitott mühelyében gyakorolja, 

(vagyis műhelyét azóta nem változtatta meg ) 

Egyben ezzel az olkalommal szerzett 

felvilágositások alapján közöljük az összes 

önálló kisiparos mesterekkel, hogy az ipari 

kérdés ügyeinek rendezése 1939 december 

hó 31 én lejárt és rövid időn belül az összes 

mühelyek felül fognak vizsgáltatni és azok a 

mühelyeket, amelyek iparengedély nélkül mü- 

ködnek be fogják zárni. 

Végül pedig jövőben csak azok a mes 

terek szerződtetheinek tanoncokat, akik ipar- 

igazolványaikat már megkérték vagy már meg 

is kaplák és azt iratokkal igazolni is tudják. 

r 

Apróhirdetések 
; E hirdetések hívatalos árszabály szerint 

tiz sorig szavanként szamiíttatnak. Minden hirdetés 

előre fizetendő 

a postátol a járásbiröságig 

Elvesztettem vezető ulvonalon a katonai 

igazolványom és szabadságos levelem két 

fényképpel egyült. Becsületes megtalálója adja 

be e lap szerkesztősegébe vagy küldje be 

cimemre: Páll Dénes, Alungeni. 

Wertheimkassza, 
hordozható Remingthon irögép, iróasztalok 
eladok Dr. Molnár Dénesnel. 

7 és fél hold szántó 

a felsőcsernátoni határon, a vásárhelyi határ 

szélen, felibe vagy bérbe kiadó. Cim a kia- 

dóban. 

Tenyészigazolvánnyal 
biró 8 hónapos vork-kan eladó Tóth 

Kelemen ny. tanitónál, Oidula. 

egyszerü sifonok asztal- 

Konyhabutorok, kák, vaságyak, körszékek, 

dézsák eladók. Cim a kiadóban, 

Egy jókarban levő iekete kocsi és szán 

eladó. Cim a kiadóban. 

Egy teljes, jókarban levő 

fűszerüzlet berendezés eladó Molnát 

Gézánál, Torja. 

Szalvéta-papirok 
mindenféle szinben olcsó áron szerezhetők 

No. G. 4611-1939 

Publicatie de licítatie 
Subsemnatul portárel prin aceasta publica, ca in

 

baza deciziunei No G. 1942-1939 a Judecátoriei mixt
 

Tg-Sácuesc in favoarea reclamantului Dr. Herepei Iv
án 

din Tá-Sácuesc repr. prin adv, Ivan Herepei 

din Trá.-Sácuesc pentru incasarec creantei de 5
294 Ii 

capital si acc. se fixeazá termen de licitatie pe 
ziua d 

21 luna Februarie anul 1940 orele 14 pm. la fata le 

lui in Ojdula unde se vor vinde prin licíitatie public 

judecátoreascá 2 plugari de fier 4000 lei, una vac
A bal. 

una cáruta 1000 lei, una sanie 400 [ 

4800 lei, una scroaia báltate 2000 lei, una 

2000 lei, un car 600 lei, un car pádurit 
300 lei, dou care pae de orz 300 lei, douk care de jan 

Í000 lei, una trásura 2000 iei, sase care pae 600 lei 

patru oi 600 lei, un bercec alb 200 lei, una canapes 
un dulap 400 lei, doua sca. 

üne 100 lei in valoare 26.200 lei. 

In caz de nevoi si sub pretul de estimare, 

avosat 

tatá 5000 lei, 
i200 kg orz, 
scroafá albá 

600 Jei, una masa 3c0 lei, 

T6.-Sácuesc, 27 lan. 1940 

19040. február 11 

Port. Popescu 

Legjobb, tartós és tisztairasu 
. 

" 

a „lorpedó" irógép 
Kicsi TORPEDÓ 

kolfer írogép 9800 lejtől kezdve 

Nagy Standard „Torpedó" 
irógép 19.600 lejtől 35.500 lejig 

Felvilágositást ad 
és megrendeléseket felvesz a 

KOVACS-hirlapiroda 

Maximalis árak 
LISZTEK 
I. minőségű liszt 

II. minőségű 

Kukoricaliszt 

KENYÉR 
I. minőségű kenyér kilogramja 10- , 
II. rendü kenyér kilogramja 

HUS 
Marhahus I. minőségű kilogr 26- 

Marhabélszin ki ogramja 
Serteshus pótlek nélkül 

Sertéskaraj 
Zsirnak való 
Olvasztani való szalonna 
Sózott nyers szalonna 
O vasztott zsir 

kicsinyben 1020 , 

kicsiayben 9 - 

kicsinyben 6.30 , 

Juh- és berbécshus 
Csont, hussal 
TEJ 
Tehotej literje 
Tejszia kilodcramja 

VENDÉGLŐI és KÁVÉHÁZI ÁRAK: 
Tejeskávé, két kiflivel 
1 pohár tej 
1 leves 
1 csorba 
Főzelék feltéttel 
Marha vagy borjusült körzettel 166- 

Gyűümölcs vagy sajt 
Fekete vagy töröz kávé 
Teljes ebéd, 3 fogással 

Kiszoldálási dij 100/0 

CUKORÁRAK: változatlanok. 
PETROLEUM 
sÓ 
TÜZI.FA 
Elsőrendü tűzila 
Nyers tűzifa 
1 öl fa felvágása 

emnma1
 be a KOVÁCS.HIRLAPIRODÁBAN. 

.emm
m Érvényes 

Menetrend Brasov-Bretcu 
deci8tól 

i 

700 1346 1900 Brasov-Brassó 
s.170 224 

800 1494 20 St. Gheorgha -Sepsiszentgyör
gy 744 1628 2100 

007 1507 2110 Covasna-Kovászna 
647 1591 20 

19 

' 1699 2200 Tárgu-Sácuesc-Kézdivásárhel
y 60419 

38 

; 

10 17277 I224 Brefcua-Bereck . 510 I1550 118 

Sepsiszentgyörgyről Csik f
elé indulnak: 456, 901, 1331, 1902, 2218 

Csik felől Sepsiszenígyörg
yre érkeznek: 2346, 602 859, 1426, 18a7. 

nagvban 9 50 lel 

nagyban 8720 , 

nagyban 5.80 , 

9- " 

32- " 

5- " 

60- " 

8- " 
- 

Ő.- 

7- " 

12- 

30- " 

litre 4750 

kilogramja 3760 " 

öle 1000 

raia MINERVA Tármul-Sázuec 193
9 


